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2 3 6 7 3 g 10 N E 3 | 4] 5
FUNCTION
X3s IN/OUT 2 X4 MODULATOR
£ INGANG/AUSGANG 2 MODULATOR PORT ANSCHLUSS FUNCTION
ENTREE/SORTIE 2 MODULATEUR FUNCTION
ENTRATA/USCITA 2 MODULATORE PORT ATTACCO FUNCTION
480 102 010 O 480 102 014 O 480 102 015 O 480 102 010 O 480 102 014 0O 480 102 015 0O 480 102 010 O 480 102 014 O 480 102 015 0O
N.C PLUS SWITCH PORT 3 PLUS SWITCH PORT 3 N.C PLUS SWITCH PORT 3 PLUS SWITCH PORT 3 ! 1 SUPPLY, ENERGIEZUPFLUSS VOM VORRAT, ALIMENTATION, ALIMENTAZIONE
INQUT 2. o PLUS SCHALTAUSGANG 3 PLUS SCHALTAUSGANG 3 MODULATOR.T | NG PLUS SCHALTAUSGANG 3 PLUS SCHALTAUSGANG 3 2.] 2.2 DELIVERY
PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 3 |PLUS CONTACTELR PILOTAGE 3 PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 3  |PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 3
PLUS INTERRUTTORE COMANDO 3 |PLUS INTERRUTTORE COMANDO 3 PLUS INTERRUTTORE COMANDO 3 |PLUS INTERRUTTORE COMANDO 3 2.1 2.2 ENERGIEABFLUSS
N.C. GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE N.C. GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE 2.1 2.2 UTILISATION
INQUT 2. GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL MODULATOR.2 GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL
GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE 2. MANDATA
.C. .C. ( ) ( )
INOUT 2.3 I ANALOGEINGANG OV BIS 5 | ANALOGENGANG OV BIS 5 MODULATOR.3 € AV (AUSLASSVENTIL) AV (AUSLASSVENTIL) 4 4 CONTROL PORT, STEUERANSCHLUSS, ORIFICE DE COMMANDE, ORIFIZIO DI COMANDO
ENTRADA ANALGGICA OV A5V |ENTRADA ANALGGICA OV ASV AV (VALVOLA D1 SOAmICD | AV (VALVOLA o1 ScAmico) 5 5 AIR-SUSPENSION BELLOWS. LUFTFEDERBALG, COUSSIN DE SUSPENSION PNEUMATIQUE. SOFFIETTO A SOSPENSIONE PNEUMATICA
IN/OUT 2. 4 [N.C. SWITCHING INPUT SWITCHING INPUT MODULATOR.4 [N.C. PLUS BACK UP VALVE PLUS BACK UP VALVE MAIN AXLE d C X7, X8: WHEEL SPEED SENSOR
SNTREE. COMATATION SNTREE. COMMTATION PLUS VALVE DE FEDONDANGE | PLUS VALVE DE FEDONDANCE HAUPTACHSE RADDREHZAHLSENSOR
ENTRATA COMMUTATZIONE ENTRATA COMMUTATZIONE PLUS VALVOLA RIDONDANZA PLUS VALVOLA RIDONDANZA ESSIEU PRINCIPAL CAPTEUR DI VITESSE DE ROUE
IN/OUT 2. 5 |PLUS ELECTROVALVE QUT PLUS ELECTROVALVE QUT PLUS ELECTROVALVE QUT MODULATOR.5 |N.C. BRAKE PRESSURE VALUE BRAKE PRESSURE VALUE ASSE PRINCIPALE SENSORE DI VELOCITA ROUTA
PLUS ELEKTROVENTIL PLUS ELEKTROVENTIL PLUS ELEKTROVENTIL BREMSDRUCKWERT BREMSDRUCKWERT 'K c SENSOR 1G
PLUS ELECTROVALVE PLUS ELECTROVALVE PLUS ELECTROVALVE VALEUR PRESSION DE FREINAGE | VALEUR PRESSION DE FREINAGE
PLUS ELEKTRVALVOLA PLUS ELEKTRVALVOLA PLUS ELEKTRVALVOLA VALORE PRESSIONE DI FRENATURA | VALORE PRESSIONE DI FRENATURA
.C. .C. - - d.? o% SENSOR  [GM, MM
VO 6 lamarmane  (mammae ODLATOR & 1 e e
G\D ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE
GND ELEKTRVALVOLA GND ELEKTRVALVOLA STEERING/LIFTING AXLE|f e X9, X10;. WHEEL SPEED SENSOR
IN/OUT 2. 7 [N.C. CAN 2-H N.C. MODULATOR.T [N.C. EV (INLET VALVE) EV (INLET VALVE) LENK-/LIF TACHSE RADDREHZAHLSENSOR
T U A £SSIE) DIRECTELR/ CAPTELR DI VITESSE 0 FOLE
EV (VALVOLA D' IMMISSIONE}  |EV (VALVOLA D' IMMISSIONE] hg\ééBé'EFERZANTE/ SENSORE DI VELOCITA ROUTA
.C. - .C. .C. f.1 e.l SENSOR |G
IN/OUT 2. 8 [NC Can 2L N.C MODULATOR.8 NG ND FEUNDANZVENTIL QD REDUNDANZVENTIL SOLLEVATORE
GND VALVA DE REDONDANCE GND VALVA DE REDONDANCE
GND VALVOLA RIDONDANZA GND VALVOLA RIDONDANZA f.2 .o SENSOR  1GM
MAIN AXLE 1 XD IN/OUT 1
HAUPTACHSE EINGANG/AUSGANG 1
ESSIEU PRINCIPAL ENTREE/SORTIE 1
INOUT 2. 3 IN/OUT 2. 2 ODULATOR.2 ASSE PRINCIPALE ENTRATA/USCITA 1
MODULATOR.3 ' K PLUS SWITCH PORT 5 PLUS SWITCH PORT 5 PLUS SWITCH PORT 5
IN/OUT 2 .4 IN/OUT 2. 1 PLUS SCHALTAUSGANG 5 PLUS SCHALTAUSGANG 5 PLUS SCHALTAUSGANG 5
MODULATOR.4 ODULATOR.1 PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 5 PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 5 PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 5
’ \/_M PLUS INTERRUTTORE COMANDQ 5 PLUS INTERRUTTORE COMANDO 5 PLUS INTERRUTTORE COMANDO 5
\ / va 1.2 GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE
GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL
| GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE
‘ 7 Vi GND ELEKTRVALVOLA GND ELEKTRVALVOLA GND ELEKTRVALVOLA
——\ F——L 1.3 MULTI_FUNCTION INPUT MULTI_FUNCTION INPUT MULTI_FUNCTION INPUT
'\ MUL TIFUNK T IONSE INGANG MUL TIFUNK T [ONSE INGANG MUL T IFUNKT IONSE INGANG
Hlﬁll‘g“gl ENTREE MULTI-FONCTION ENTREE MULTI-FONCTION ENTREE MULTI-FONCTION
INGRESSO MULT I-FUNZ IONE INGRESSO MULTI-FUNZIONE INGRESSO MULT I-FUNZIONE
2 Xb: LINING WEAR SENSOR
b= VERSCHLE ISSSENSOR
—c _lrdj CAPTEUR D USURE DES GARNITURES
=N SENSORI USURA DELLE GUARNIZIONI
< e A > 2.1 PLUS LINING WEAR SENSOR PLUS LINING WEAR SENSOR N.C.
PLUS VERSCHLElSJSSENSOR PLUS VERSCHLElSrSSENSOR
M DULAT R PLUS CAPTEUR D USURE PLUS CAPTEUR D USURE
INOUT 2. 5 7 N (DES GARNITURES) (DES GARNITURES)
' MODULATOR.8 7 ' X ODULATOR.5 PLUS SENSORE USURA PLUS SENSORE USURA
’ (DELLE GUARNIZIONI) (DELLE GUARNIZIONI)
MODULATOR. 7 2.2 GND LINING WEAR SENSOR GND LINING WEAR SENSOR N.C.
IN/OUT 2. 8 ’ DULATOR.6 GND \/ERSCHLEISS;SENSOR GND VERSCHLEISS!SENSOR
GND CAPTEUR DE USURE GND CAPTEUR DE USURE
IN/OUT 2. 7 INOUT 2. 6 (DES GARNITURES) (DES GARNITURES)
GND SENSORE USURA GND SENSORE USURA
(DELLE GUARNIZIONI) (DELLE GUARNIZIONI)
2.3 LINING WEAR SENSOR VALUE LINING WEAR SENSOR VALUE N.C.
VERSCHLE SSSENSORWEIJ?T VERSCHLE | SSSENSORWEE%T
X2 DIAGNOSIS VELEUR DE CAPTEUR D USURE VELEUR DE CAPTEUR D° USURE
DIAGNOSE DES GARNITURES DES GARNITURES
DIAGNOSTIC X1 POWER SUPPLY VALORE DI SENSORI DI USURE VALORE DI SENSORI DI USURE
DIAGNOS XE?I\S/ENR%E\J-NF?ON DELLE GUARNIZIONI DELLE GUARNIZIONI
480 102 010 O 480 102 014 O 480 102 015 O AL IMENTAZ |ONE
DIAGN.T  [K-LINE (IS0 14230) K-LINE (150 14230) K-LINE (150 14230) 480 102 010 O 480 102 014 O 480 102 015 O
POWER.1 |CAN-L (IS0 11992) (24v) |CAN-L (ISO 11992) (24v) |CAN-L (IS0 11392) (5V]
DIAGN.?  |PLUS SWITCH PORT 4 PLUS SWITCH PORT 4 PLUS SWITCH PORT 4
S DT (S SWHERGe IS S
PLUS INTERRUTTORE COMANDO 4|PLUS INTERRUTTORE COMANDO 4|PLUS INTERRUTTORE COMANDO 4 POWER.2  |CAN-H (IS0 11932) (24V) | CAN-H (IS0 11992) [24V) | CAN-H (150 11992) (SV)
ON EACH SIDE OF THE TRAILER, THE BRAKE CYLINDERS AND SENSORS SHALL BE CONNECTED EXCLUSIVELY TO THAT MCDULATOR SIDE
DIAGN.3 GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE WHICH POINTS TOWARD THE SAME SIDE OF THE TRAILER
Tomell  oeedl (@ damen b
SND ELEKTRVALVOLA OND ELEKTRVALVOLA OND ECEKTRVALVOLA POWER. 3 wﬁgmm LAV msmﬁd LAV N.C. - B(FéIIZEAEEZYEI;LIE[%ETRZL)JND SENSOREN DER JEWEILIGEN ANHAENGERSEITE SIND AUSSCHLIESSLICH MIT DER ZUGEWANDTEN MODULATORSEITE ZU VERBINDEN
DTAGN. 4 |PLUS SWITCH PORT 2 S5 SWITCH PORT 2 . VAVPE. TENOIN UARE. TROIN (s\L/ng SH%&SJHELLEO;)E DU REMORQUE, LES CYLINDRES DE FREIN ET LES CAPTEURS DOIVENT ETRE RELIES AVEC LE MEME COTE DU MODULATELR SEULEMENT
PLUS SCHALTAUSGANG 2 PLUS SCHAL TAUSGANG 2 LUCE SPiA LUCE SPiA SU CIASCUN LATO DEL RIMORCHIO, | CILINDI DI FRENG ED | SENSORI DEVONO ESSERE COLLEGATI ALLO STESSO LATO DEL MODULATORE
PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 2 |PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 2 SOWER.A | D ELECTRONIC 5D ELECTRONE w S
PLUS INTERRUTTORE COMANDO 2 |PLUS INTERRUTTORE COMANDO 2 4 | ELECTRONIC AD ELECTRONIC
DIAGN.S |24 N INPUT 24 N INPUT N.C. GND ELECTRONIQUE GND ELECTRONIQUE
- 24 N EINGANG 24 N EINGANG GND ELETRONICA GND ELETRONICA
t. o4 N ENTREE 24 N ENTREE
= 24 N ENTRATA 24 N ENTRATA POWER.S 13D ELEKTRWENTIL  |9D Eacmowenre |0
£ez DIAGN.6  |N.C. BATTERY CHARGING OUTPUT | N.C. GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE
553 BATTERIE LADEAUSGANG GND ELETROVALVOLA GND ELETROVALVOLA
L SORTIE DE CHARGE BATTERIE
PONERG e daTor  meaama [
2B DIAGN.7  |GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE PLUS ELECTRONIQUE PLUS ELECTRONIQUE
- GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL GND ELEKTROVENTIL PLUS ELETRONICA PLUS ELETRONICA
B GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE GND ELECTROVALVE 21
o2 GND ELEKTRVALVOLA GND ELEKTRVALVOLA GND ELEKTRVALVOLA POWER.7 | L2 ELECTROVALYE S L TROveE FLUS d.2 1.3
25, DIAGN.8  |PLUS SWITCH PORT 1 PLUS SWITCH PORT 1 N.C. PLUS ELECTROVALVE PLUS ELECTROVALVE -
Sor PLUS SCHALTAUSGANG 1 PLUS SCHALTAUSGANG 1 PLUS ELETTROVALVOLA  |PLUS ELETTROVALVOLA
- PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 1 |PLUS CONTACTEUR PILOTAGE 1 1.2 29
el PLUS INTERRUTTORE COMANDO 1|PLUS INTERRUTTORE COMANDO 1 1
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